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Le rapport justificatif est élaboré conformément : 

¶ ěШũċШũŸŔШůŸĬŔŉŔĳĲШĬƨШΝΦШŢƨŔũũĲƣШΞΜΜΠШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĦŸůůƨŰċũШĲƣШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШƨƖĤċŔŰЯ 
¶ au règlement grand-ducal du 8 mars 2017 concernant le contenu du rapport justificatif et du plan directeur 
ĬƨШƓũċŰШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШў nouveau quartier » (RGD). 
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1 INTRODUCTION 

1.1 Localisation du projet  

xĲШƓƖĳƚĲŰƣШƖċƓƓŸƖƣШŢƨƚƣŔŉŔĦċƣŔŉШĲƚƣШĳũċĤŸƖĳШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬƨШÂƖŸŢĲƣШĬќ ůĳŰċŊĲůĲŰƣШÂċƖƣŔĦƨũŔĲƖШыÂ ÂьШўШŰŸƨƻĲċƨШ
quartier » « rue de Schifflange » à Kayl, aux lieux-dits « rue de Schifflange, Rue Brucherberg », commune de Kayl. 
Le PAP se situe au nord de la localité de Kayl. 

Figure 1 : Localisation du PAP « rue de Schifflange » à Kayl 

 
Source : www.geoportail.lu, avril 2025 

1.2 Délimitation du périmètre et situation foncière initiale  

Le périmètre du PAP couvre une superficie totale de 70 ares 61 centiares, provenant actuellement des fonds 
suivants : 

Parcelles т Commune de Kayl 

Section A de Kayl 
Contenance Propriétaire 

2418/11229 31a 07ca La commune de Kayl 

Emphytéote : Fonds du Logement 

2418/11230 1a 47ca La commune de Kayl 

Emphytéote : Fonds du Logement 

2418/11237 0a 01ca La commune de Kayl 

Emphytéote : Fonds du Logement 

2418/11238 0a 01ca La commune de Kayl 

Emphytéote : Fonds du Logement 

2420/11231 23a 84ca La commune de Kayl 

Emphytéote : Fonds du Logement 
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2420/11232 0a 52ca La commune de Kayl 

Emphytéote : Fonds du Logement 

2420/11239 0a 01ca La commune de Kayl 

Emphytéote : Fonds du Logement 

2420/11240 0a 01ca La commune de Kayl 

Emphytéote : Fonds du Logement 

2422/10830 0a 38ca ?ŸůċŔŰĲШĬĲШũќEƣċƣ 
Emphytéote : Fonds du Logement 

2422/11233 12a 97ca ?ŸůċŔŰĲШĬĲШũќEƣċƣ 
Emphytéote : Fonds du Logement 

2422/11234 0a 32ca ?ŸůċŔŰĲШĬĲШũќEƣċƣ 
Emphytéote : Fonds du Logement 

 

xќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲШĦĲƚШƣĲƖƖċŔŰƚШĲƚƣШƚŸƨƚШĲůƓőǃƣĳŸƚĲШĲƣШsous la gestion du Fonds du Logement. 

Figure 2 аШEǂƣƖċŔƣШĬƨШƓũċŰШĦċĬċƚƣƖċũШĲƣШĬĲШũќŸƖƣőŸƓőŸƣŸƓũċŰ 

  
Source : geoportail.lu, juillet 2024 

1.3 éƨĲƚШĬќĲŰƚĲůĤũĲШĬƨШƚŔƣĲ 

Figure 3 : Vue depuis la rue Brucherberg vers la rue de 
Schifflange  

 

Figure 4 : Vue depuis la rue de Schifflange vers la rue 
Brucherberg  

 
Photos : LSC360, mai 2019 
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1.4 Infrastructures environnantes  

xĲШƚŔƣĲШĬƨШƓƖĳƚĲŰƣШƓƖŸŢĲƣШƚĲШƣƖŸƨƻĲШěШũќĲǂƣƖĳůŔƣĳШĬƨШƣŔƚƚƨШƨƖĤċŔŰШĲǂŔƚƣċŰƣШĬċŰƚШũċШƓċƖƣŔĲШŰŸƖĬШĬĲШũċШũŸĦċũŔƣĳШĬĲШuċǃũЮШ 

Le centre de la Localité de Kayl se situe à environ un kilomètre au sud, accessible à pied en quinze minutes et à 
ƻĳũŸШĲŰШůŸŔŰƚШĬĲШĬŔǂШůŔŰƨƣĲƚЮШ?ĲƚШĤƨƚШƓĲƖůĲƣƣĲŰƣШĳŊċũĲůĲŰƣШĬќǃШċĦĦĳĬĲƖЮШxĲƚШŔŰŉƖċƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШƚƨŔƻċŰƣĲƚШƚŸŰƣШ
présentes dans le centre de Kayl : 

¶ La gare ferroviaire de Kayl nommé « Kayl Gare » ; 
¶ xќĳĦŸũĲШƓƖŔůċŔƖĲШўШìŔĬĬĲůШџШб 
¶ xќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰШ9ŸůůƨŰċũĲШĬĲШuċǃũШб 
¶ POST Luxembourg т Bureau de poste Kayl ; 
¶ Stade Emile Müller (Terrain de football) et hall sportif ; 
¶ Eglise ; 
¶ Commerces de détails. 

1.5 Contexte environnant  

1.5.1 Environnement urbain  

La localité de Kayl se caractérise par une mixité de typologie de bâti, allant de maisons en bandes, à des maisons 
isolées.  

Les habitations environnantes sont représentatives des typologies bâties de la localité. On y retrouve des maisons 
groupées, maisons jumelées et maisons isolées. 

Le gabarit des constructions environnantes varie entre un à deux niveaux pleins avec combles aménagés ou non 
ċůĳŰċŊĳƚЮШ9ĲƖƣċŔŰĲƚШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰƚШĬŔƚƓŸƚĲŰƣШĳŊċũĲůĲŰƣШĬќƨŰШŰŔƻĲċƨШĲŰШƚŸƨƚ-sol semi enterré. 

Les toitures de ces constructions sont principalement à deux versants, avec ou sans lucarnes. On retrouve 
également des toitures à 4 versants et même à un seul versant. Est également présente une construction avec un 
pignon sur rue. 

Figure 5 : Illustration des constructions environnantes vers la rue Brucherberg depuis la rue de Schifflange т partie basse  

 
Photo : LSC360, mai 2019 

Figure 6 : Illustration des constructions environnantes vers la rue Brucherberg depuis la rue de Schifflange т partie haute  

 
Photo : LSC360, mai 2019 
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1.5.2 Réseau de transports en commun  

 Réseau de bus existant 

Les arrêts de bus les plus proches du site sont « Kayl, Broucherbierg » et « Kayl, Stellwierk », situés en bordure du 
périmètre du PAP. Ces arrêts sont desservis par : 

¶ la ligne 4 de TICE qui permet de relier Esch Belval à Dudelange en passant par Kayl à une fréquence de 15 
minutes ; 

¶ 11 autres lignes de bus scolaires : 
Á 803 : ligne scolaire Dudelange-Esch ; 
Á 812 : Kayl-Schifflange-Esch ; 
Á 813 : Kayl т Lycée Technique de Lallange ; 
Á 817 : Rumelange т Esch ; 
Á 830 : Schifflange т Dudelange Lycée Nic Biver ; 
Á 840 : Lycée Technique de Lallange т Schifflange т Kayl ; 
Á 850 : Esch - Schifflange т Kayl- Tétange т Rumelange ; 
Á 860 : Lycée Hubert Clément Esch т Schifflange т Kayl т Tétange т Rumelange ; 
Á 870 : LGK Schifflange т Kayl т Tétange т Rumelange ; 
Á 882 : Dudelange Lycée Nic Biver т Kayl т Schifflange т Esch ; 
Á L03 : Frisange т Mondorf т Perl (D). 

Figure 7 : Localisation des arrêts de bus les plus proches  

 
Source : mobilitéit.lu, avril 2025 

 Réseau ferroviaire existant  

xќċƖƖĶƣШĬĲШƣƖċŔŰШũĲШƓũƨƚШƓƖŸĦőĲШĬƨШƚŔƣĲШĲƚƣШўШuċǃũЯШ]ċƖĲШџЯШƚŔƣƨĳШěШĲŰƻŔƖŸŰШΝЯΞШťůШċƨШƚƨĬШĬƨШÂ ÂЮШ9ĲƣШċƖƖĶƣШĲƚƣШĬĲƚƚĲƖƻŔШ
par la ligne 60b qui permet de relier Luxembourg à Rumelange en passant par Kayl. Les trains circulent toutes les 
30 minutes aux heures de pointe et permettent de rejoindre la gare de Luxembourg en environ 30 minutes.  
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Figure 8 : Localisation du réseau ferroviaire existant et de la gare de trains  

 
Source : www.geoportail.lu, février 2023 

1.5.3 Environnement naturel et paysager  

Le site de projet est localisé à proximité de zones protégées internationales et nationales. 

ƨШƚƨĬШĬƨШƚŔƣĲШĲƣШěШũќŸƨĲƚƣЯШƕƨċƣƖĲШǍŸŰĲƚШĬĲШƣǃƓĲШўШőċĤŔƣċƣƚШт Natura 2000 » sont présentes, nommées « Esch-sur-
Alzette Sud-est т Ancienne minières / Ellergronn ». 

Figure 9 : Carte des zones Natura 2000 et ZPIN déclarées 

 
Source : www.geoportail.lu, février 2023 

Kayl, Gare 
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On retrouve au nord-ŸƨĲƚƣШ ĬƨШ ƚŔƣĲШ ũċШ ǍŸŰĲШ ƓƖŸƣĳŊĳĲШ ĬќŔŰƣĳƖĶƣШ ŰċƣŔŸŰċũШ ыüÂf ьШ ĬĳĦũċƖĳĲШ ўШ 7ƖƨĦőĲƖĤŔĲƖŊШт 
Lalléngerbierg » ainsi que la zone de protection oiseaux т Natura 2000 « Esch-sur-Alzette Sud-est т Ancienne 
minières / Ellergronn ». 

La zone de protection oiseaux т  ċƣƨƖċШΞΜΜΜШўШéċũũĳĲШƚƨƓĳƖŔĲƨƖĲШĬĲШũќ ũǍĲƣƣĲШџШĲƚƣШƓƖĳƚĲŰƣĲШċƨШŰŸƖĬ-est du site de 
projet. 

xĲШÂ ÂШƚĲШƚŔƣƨĲШěШũќŔŰƣĳƖŔĲƨƖШĬĲШũќĲƚƓċĦĲШƨƖĤċŔŰШĲƣШƖĲƓƖĳƚĲŰƣĲШĲŰШƓċƖƣŔĲШƨŰШĲƚƓċĦĲШŰŸŰШĦŸŰƚƣƖƨŔƣШŢƨƚƕƨќěШƓƖĳƚĲŰƣЮШ 

xĲƚШƣĲƖƖċŔŰƚШƚŸŰƣШƓƖŔŰĦŔƓċũĲůĲŰƣШĦŸƨƻĲƖƣƚШĬќƨŰĲШƓƖċŔƖŔĲШŔŰƣĲŰƚŔƻĲЮШÖŰĲШőċŔĲШĦŸůƓŸƚĳĲШĬќċƖĤƖĲƚЯШĤƨŔƚƚŸŰƚШĲƣШ
ĤƖŸƨƚƚċŔũũĲƚШƣƖċƻĲƖƚĲШũĲШƚŔƣĲШĬќĲƚƣШĲŰШŸƨĲƚƣЯШƚƨƖШũċШƓċƖƣŔĲШŰŸƖĬЮШxќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲШĦĲƣƣĲШƻĳŊĳƣċƣŔŸŰШĦŸŰƚƣŔƣƨĲШƨŰШĤŔŸƣŸƓĲШ
ƓƖŸƣĳŊĳШƚĲũŸŰШũќċƖƣŔĦũĲШΝΤШĬĲШũa loi du 18 juillet 2018 concernant la protection de la nature et des ressources 
naturelles.  

ŉŔŰШĬĲШƓĲƖůĲƣƣƖĲШũċШƖĳċũŔƚċƣŔŸŰШĬƨШƓƖŸŢĲƣЯШũĲШĤŔŸƣŸƓĲШĲǂŔƚƣċŰƣШƚĲƖċШĬĳƣƖƨŔƣЮШÖŰĲШĬĲůċŰĬĲШĬќċƨƣŸƖŔƚċƣŔŸŰШũŔĳĲШěШĦĲƣƣĲШ
ĬĲƚƣƖƨĦƣŔŸŰШƚĲƖċШƣƖċŰƚůŔƚĲШċƨШ~ŔŰŔƚƣĿƖĲШĬĲШũќEŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШĬƨШ9ũŔůċƣШĲƣШĬĲШũċШ7ŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳ (MECDB) avant tout 
travaux. 

Figure 10 : Plan des biotopes existants y inclus une pré -estimation des écopoints  
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2 EXTRAIT DU Âx  Ш?ќ ~E  ]E~E ÑШ]E EÅ xШыPAG) EN 
VIGUEUR 

2.1 Partie graphique  

Figure 11 : Extrait de la partie graphique du PAG en vigueur 

 
Source : Administration Communale de Käl-Téiteng, mai 2018 

xĲШÂ ]ШĲŰШƻŔŊƨĲƨƖШŔŰƚĦƖŔƣШũĲƚШŉŸŰĬƚШĦŸƨƻĲƖƣƚШƓċƖШũĲШƓƖĳƚĲŰƣШÂ ÂШĲŰШǍŸŰĲШĬĲШĤċƚĲШўШǍŸŰĲШĬќőċĤŔƣċƣŔŸŰШΝШџШыc 7-1) 

Le PAG en vigueur couvre également les fonds concernés par les zones superposées suivantes : 

¶ üŸŰĲШƚŸƨůŔƚĲШěШƨŰШƓũċŰШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШўШŰŸƨƻĲċƨШƕƨċƖƣŔĲƖШџ ; 
¶ Biotopes art. 17 loi PN (surface) т à titre indicatif et non exhaustif. 

xĲШĬĲŊƖĳШĬќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬƨШƚŸũШƖĲƕƨŔƚШƓċƖШũĲШÂ ]ШĲƚƣШũĲШƚƨŔƻċŰƣШа 

¶ CUS max. : 0.70 ; 
¶ COS max. : 0.35 ; 
¶ CSS max. : 0.50 ; 
¶ DL max. : 35. 
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2.2 Partie écrite  

La partie écrite du PAG en vigueur reprend les prescriptions applicables suivantes auxquelles le présent projet 
ĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШĬŸŔƣШƚĲШĦŸŰŉŸƖůĲƖШа 

Figure 12 : Extraits de la partie écrite du PAG en vigueur 
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Source : Commune de Käl-Téiteng, avril 2025 
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2.3 Schéma directeur  

Conformément au règlement grand-ĬƨĦċũШĬƨШΥШůċƖƚШΞΜΝΤШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũĲШĦŸŰƣĲŰƨШĬĲШũќĳƣƨĬĲШƓƖĳƓċƖċƣŸŔƖĲШĬƨШƓƖŸŢĲƣШ
ĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШŊĳŰĳƖċũЯШũċШǍŸŰĲШƚƨƓĲƖƓŸƚĳĲШўШǍŸŰĲШƚŸƨůŔƚĲШěШƨŰШƓũċŰШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШŰŸƨƻĲċƨШ
ƕƨċƖƣŔĲƖШџШƚќċĦĦŸůƓċŊŰĲШĬќƨŰШƚĦőĳůċШĬŔƖĲĦƣĲƨƖШƓĲƖůĲƣƣċŰƣШĬќŸƖŔĲŰƣĲƖШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬƨШƚŔƣĲШĦŸƨƻĲƖƣШƓċƖШũĲШ
Â ÂЮШxĲШƚĦőĳůċШĬŔƖĲĦƣĲƨƖШƓŸƨƖШũĲШƓƖĳƚĲŰƣШƓƖŸŢĲƣШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШƚĲШŰomme « 03 Rue de Schifflange ». 

Figure 13 : Extrait du schéma directeur «  03 rue de Schifflange » 

 

 

 

 

 

 

 

Source : Commune de Käl-Téiteng, avril 2025 
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3 DESCRIPTIF DU CONCEPT URBANISTIQUE 

3.1 Avant-projet ĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĲƣШƓƖŸŊƖċůůċƣŔŸŰШƨƖĤċŔŰĲ 

3.1.1 Réflexions urbanistiques  

xĲƚШŉŸŰĬƚШĦŸƨƻĲƖƣƚШƓċƖШũĲШƓƖĳƚĲŰƣШÂ ÂШƚŸŰƣШƓƖĳƻƨƚШƓŸƨƖШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬќƨŰШƕƨċƖƣŔĲƖШƖĳƚŔĬĲŰƣŔĲũШĬċŰƚШũĲƕƨĲũШũċШ
plupart des logements sont de type unifamilial.  

ÖŰШĬĲƚШĲŰŢĲƨǂШůċŢĲƨƖƚШĬƨШƓƖŸŢĲƣШĲƚƣШĬĲШƓƖŸƓŸƚĲƖШƨŰĲШƚƣƖƨĦƣƨƖĲШĤēƣŔĲШƚќŔůƓũċŰƣċŰƣШċƨШůŔĲƨǂШĬċŰƚШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШ
construit existant, le long de la rue de Schifflange et de la rue Brucherberg et en respect de la forme triangulaire 
du site. 

xĲШƚŔƣĲШĲŰШƕƨĲƚƣŔŸŰШƚĲШƣƖŸƨƻĲШěШũќĲǂƣƖĳůŔƣĳШŰŸƖĬШĬƨШƣŔƚƚƨШƨƖĤċŔŰШĲǂŔƚƣċŰƣШĬĲШũċШũŸĦċũŔƣĳШĬĲШuċǃũЮШxĲШƚŔƣĲШĲŰШũƨŔ-même 
représente principalement un terrain non bâti couvert par de la végétation. 

3.1.2 Programmation urbaine  

Le présent projet prévoit la réalisation de 24 unités de logements, réparties en plusieurs typologies de 
constructions :  

¶ 18 unités de logements sous la forme de maisons unifamiliales jumelées par la construction principale, le 
car-port ou les deux. 

¶ 6 unités de logements de type collectif situées dans une même construction. 

xċШůŸŔƣŔĳШĬĲƚШũŸŊĲůĲŰƣƚШƚќŸƖŔĲŰƣĲШċƨƣŸƨƖШĬĲƚШƖƨĲƚШĲǂŔƚƣċŰƣĲƚШĤŸƖĬċŰƣШũĲШƚŔƣĲШыƖƨĲШ7ƖƨĦőĲƖĤĲƖŊШěШũќŸƨĲƚƣШĲƣШƖƨĲШĬĲШ
ÉĦőŔŉŉũċŰŊĲШěШũќĲƚƣьЮШÖŰĲШƖƨĲШƓƖŸŢĲƣĳĲШƚŔƣƨĳĲШċƨШĦƒƨƖШĬƨШƓƖŸŢĲƣШĬĲƚƚĲƖƣШũċШƖĳƚŔĬĲŰĦĲШĬĲШΣШũŸŊĲůĲŰƣƚШċŔŰƚŔШƕƨĲШΠШ
maisons jumelées. Enfin deux mċŔƚŸŰƚШŢƨůĲũĳĲƚШƚќŔůƓũċŰƣĲŰƣШěШƓƖŸǂŔůŔƣĳШĬĲШũќĲƚƓċĦĲШƻĲƖƣШƓƨĤũŔĦШƕƨŔШƚƣƖƨĦƣƨƖĲШũċШ
ƓŸŔŰƣĲШƚƨĬШĬƨШƓƖŸŢĲƣШĲƣШůċƖƕƨĲШũќŔŰƣĲƖƚĲĦƣŔŸŰШĲŰƣƖĲШũċШƖƨĲШ7ƖƨĦőĲƖĤĲƖŊШĲƣШũċШƖƨĲШĬĲШÉĦőŔŉŉũċŰŊĲЮ 

xĲШƓƖŸŢĲƣШƓĲƖůĲƣШċƨƚƚŔШũċШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳШĬќŔŰƚƣċũũĲƖШĬĲƚШċĦƣŔƻŔƣĳƚШƓƖŸŉĲƚƚŔŸŰŰĲũũĲƚШěШĬŸůŔĦŔũĲЯШĲǂĲƖĦĳĲƚШƓċƖШũĲШƖĳƚŔĬĲŰƣШ
du logement et limitées à maximum 10% de la surface construite brute du lot en question. 

Figure 14 : Typologie des constructions  

 

 

Source : LSC360, juillet 2024 
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3.2 Concept de développement urbain  

xќĲŰŢĲƨШƓƖŔŰĦŔƓċũШĬƨШƓƖĳƚĲŰƣШÂ ÂШĬŸŰƣШũċШůċŢŸƖŔƣĳШĬĲƚШƣĲƖƖċŔŰƚШċƓƓċƖƣŔĲŰŰĲŰƣШěШũċШ9ŸůůƨŰĲШĲƚƣШĬĲШĦŸŰƣƖŔĤƨĲƖШċƨШ
ĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬƨШũŸŊĲůĲŰƣШċĤŸƖĬċĤũĲШċƨШƚĲŔŰШĬĲШũċШũŸĦċũŔƣĳШĬĲШuċǃũЯШƣŸƨƣШĲŰШŊċƖċŰƣŔƚƚċŰƣШũќŔŰƣĳŊƖċƣŔŸŰШĬƨШƓƖŸŢĲƣШ
dans la structure urbaine existante. 

ŉŔŰШĬĲШƓĲƖůĲƣƣƖĲШĦĲШƓƖŸŢĲƣЯШũċШ9ŸůůƨŰĲШċШůŔƚШěШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŸŰШƚĲƚШƣĲƖƖċŔŰƚШċƨШ[ŸŰĬƚШĬƨШũŸŊĲůĲŰƣЯШůċŘƣƖĲШĬќŸƨƻƖċŊĲШ
ĬƨШƓƖŸŢĲƣЮШÂŸƨƖШĦĲƣƣĲШƖċŔƚŸŰЯШũċШ9ŸůůƨŰĲШċШŢŸƨĳШƨŰШƖŻũĲШċĦƣŔŉШĬċŰƚШũќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬƨШƓƖŸŢĲƣЯШċŉŔŰШĬќċĤŸƨƣŔƖШěШƨŰШ
aménagement qui créé des logements abordables tout en améliorant la qualité de vie des habitants des quartiers 
existants attenants. 

Le développement du site veille à :  

¶ Développer un quartier à vocation résidentielle dans la continuité de la structure urbaine existante ;  
¶ Créer des logements répondant au cahier des charges du logement abordable ; 
¶ Proposer un aménagement adapté à la forme triangulaire spécifique du site de projet ;  
¶ Créer des espaces de rencontre ;  
¶ Favoriser la mobilité douce ;  
¶ Créer pour chaque logement un espace extérieur privatif. 

3.2.1 Implantation des constructions  

Les constructions sont orientées et implantées sur les lots de manière à créer une continuité dans la structure 
bâtie existante le long de la rue Brucherberg et de la rue de Schifflange tout en garantissant un espace extérieur 
privatif pour chaque logement. 

ÖŰĲШƖĳƚŔĬĲŰĦĲШċŔŰƚŔШƕƨĲШΠШůċŔƚŸŰƚШƚŸŰƣШŔůƓũċŰƣĳĲƚШũĲШũŸŰŊШĬĲШũċШƻŸŔƖŔĲШƓƖŸŢĲƣĳĲШƕƨŔШƣƖċƻĲƖƚĲШũĲШƚŔƣĲШĬќĲƚƣШĲŰШŸƨĲƚƣЮ 

Cette implantation ainsi que la forme du site créent un espace non construit au centre du quartier permettant 
ũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬќƨŰШĲƚƓċĦĲШƓƨĤũŔĦШĬĲШŉŸƖůĲШƣƖŔċŰŊƨũċŔƖĲШƨƣŔũŔƚĳШĦŸůůĲШċŔƖĲШĬĲШŢĲƨǂШŰŸƣċůůĲŰƣЮ 

Figure 15 : Plan masse existant  

 

Figure 16 : Plan masse projeté 

 

Source : LSC360, juillet 2024 
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3.2.2 Gabarit des constructions  

Les constructions du PAP présentent les gabarits suivants : 

Le long de la rue Brucherberg et sur la pointe sud :  

¶ Une construction principale de type unifamilial de deux niveaux pleins hors-sol et un niveau aménageable 
sous combles ;  

¶ ÖŰШċĤƖŔШĬĲШŢċƖĬŔŰШĬќƨŰШŰŔƻĲċƨШƓũĲŔŰШőŸƖƚ-ƚŸũЯШƚƨƖůŸŰƣĳШĬќƨŰĲШƣŸŔƣƨƖĲШƓũċƣĲШĲƣШċĦĦŸũĳШěШũċШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰШ
principale ou au car-port ; 

¶ Un car-ƓŸƖƣШĬќƨŰШŰŔƻĲċƨШƓũĲŔŰШőŸƖƚШƚŸũШƓŸƨƻċŰƣШċĦĦƨĲŔũũŔƖШƨŰШƻĳőŔĦƨũĲШĲƣШƚƨƖůŸŰƣĳШĬќƨŰĲШƣŸŔƣƨƖĲШƓũċƣĲШ
végétalisée.  

Le long de la rue de Schifflange et au centre du quartier, le long de la rue projetée :  

¶ Une construction principale de type unifamilial de deux niveaux pleins hors-sol et un niveau avec retrait 
ŸĤũŔŊċƣŸŔƖĲШƚƨƖШũċШŉċĩċĬĲШċƖƖŔĿƖĲЯШƚƨƖůŸŰƣĳШĬќƨŰĲШƣŸŔƣƨƖĲШƓũċƣĲШƻĳŊĳƣċũŔƚĳĲШб 

¶ ÖŰШċĤƖŔШĬĲШŢċƖĬŔŰШĬќƨŰШŰŔƻĲċƨШƓũĲŔŰШőŸƖƚ-ƚŸũЯШƚƨƖůŸŰƣĳШĬќƨŰĲШƣŸŔƣƨƖĲШƓũċƣĲШĲƣШċĦĦŸũĳШěШũċШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰШ
principale ou au car-port ; 

¶ Un car-ƓŸƖƣШĬќƨŰШŰŔƻĲċƨШƓũĲŔŰШőŸƖƚШƚŸũШƓŸƨƻċŰƣШċĦĦƨĲŔũũŔƖШƨŰШƻĳőŔĦƨũĲШĲƣШƚƨƖůŸŰƣĳШĬќƨŰĲШƣŸŔƣƨƖĲШƓũċƣĲШ
végétalisée.  

Pour la résidence au centre du quartier, le long de la rue projetée :  

¶ Une construction principale de type plurifamilial de deux niveaux pleins hors-sol, un niveau plein en sous-
ƚŸũШĲƣШƨŰШŰŔƻĲċƨШċƻĲĦШƖĲƣƖċŔƣШŸĤũŔŊċƣŸŔƖĲШƚƨƖШũċШŉċĩċĬĲШũċƣĳƖċũĲШĲƚƣЯШƚƨƖůŸŰƣĳШĬќƨŰĲШƣŸŔƣƨƖĲШƓũċƣĲШƻĳŊĳƣċũŔƚĳĲЮ 

Figure 17 : Gabarits des constructions projetées  

 
Source : LSC360, juillet 2024 
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3.2.3 Aménagement des espaces extérieurs privés  

 Les espaces verts privés 

xĲШĦŸŰĦĲƓƣШĬќĲƚƓċĦĲШƻĲƖƣШƓƖŔƻĳШċШƓŸƨƖШŸĤŢĲĦƣŔŉШĬĲШŊċƖċŰƣŔƖШаШ 

¶ Une surface végétalisée pour chaque maison unifamiliale ;  
¶ Une utilisation de plantes indigènes adaptées au site ;  
¶ Une limitation des surfaces imperméables. 

Figure 18 : Localisation des espaces verts privés  

 
Source : LSC360, juillet 2024 

 Les espaces pouvant être scellés  

xċШƓċƖƣŔĲШŊƖċƓőŔƕƨĲШĬƨШÂ ÂШĬĳŉŔŰŔƣЯШĬċŰƚШũĲƚШƣċĤũĲċƨǂШĬĲШƖĲƓƖĳƚĲŰƣċƣŔŸŰШƚĦőĳůċƣŔƕƨĲШĬƨШĬĲŊƖĳШĬќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬƨШƚŸũШ
par lot, la surface scellée maximum par lot. 

Ces surfaces maximales sont strictement réservées aux aménagements extérieurs nécessitant un revêtement en 
dur comme, par exemple, les accès carrossables, les terrasses, les cheminements piétons, les escaliers, en plus 
ĬĲШũќĲůƓƖŔƚĲШċƨШƚŸũШĬĲƚШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰƚ destinées au séjour prolongé et des dépendances. 

9ĲĦŔШƖĳĬƨŔƣШċƨШůŔŰŔůƨůШŰĳĦĲƚƚċŔƖĲШũĲШƚĦĲũũĲůĲŰƣШĬƨШƚŸũШĬĲШĦőċƕƨĲШũŸƣШĲƣШĬŸŰĦШĬĲШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬƨШÂ ÂЮ 

Le PAP prévoit une méthode de calcul spécifique de la surface du scellement au sol maximum par lot, en fonction 
de la perméabilité des revêtements utilisés. Ainsi une surface imperméable est comptée comme 100% scellée 
ƣċŰĬŔƚШƕƨќƨŰĲШƚƨƖŉċĦĲШĦŸƨƻĲƖƣĲШĬќƨŰШƖĲƻĶƣĲůĲŰt perméable est comptée comme 50% scellée. Les revêtements 
considérés comme perméables sont les dalles béton-gazon, pavés avec écarteur, pavés avec joint en gazon, 
pavés drainants ou similaire, cailloux de pierre naturelle, gravier roulé lavé ou concassés de carrière. 

Le schéma ci-dessous représente les espaces pouvant être scellés. A noter que la totalité de ces surfaces ne peut 
ĶƣƖĲШƚĦĲũũĳĲШĦċƖШũċШƚƨƖŉċĦĲШĬĲШƚĦĲũũĲůĲŰƣШċƨШƚŸũШĬĲШĦőċƕƨĲШũŸƣШŰĲШƓĲƖůĲƣШƓċƚШũĲШƚĦĲũũĲůĲŰƣШĬĲШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲШĦĲƚШ
surfaces. Cette représentation ƓĲƖůĲƣШƨŰĲШĦĲƖƣċŔŰĲШŉũĲǂŔĤŔũŔƣĳШĬċŰƚШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĲƣШƨŰШĦőŸŔǂШĲƚƣШĬŸŰĦШěШŉċŔƖĲШ
ũŸƖƚШĬƨШƓƖŸŢĲƣШĬќĲǂĳĦƨƣŔŸŰШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũĲƚШƚƨƖŉċĦĲƚШěШƚĦĲũũĲƖШƖĳĲũũĲůĲŰƣЮ 
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Figure 19 : Localisation des espaces pouvant être scellés  

 
Source : LSC360, juillet 2024 

3.2.4 Aménagement des espaces publics  

Figure 20 : Localisation des voiries et espaces verts publics  

 
Source : LSC360, juillet 2024 
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xќĲƚƓċĦĲШƓƨĤũŔĦШĬƨШÂ ÂШĲƚƣШĦŸŰƚƣŔƣƨĳШĬĲШƕƨĲũƕƨĲƚШĲƚƓċĦĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚЯШƓĲƖůĲƣƣċŰƣШũќċĦĦĲƚƚŔĤŔũŔƣĳШċƨШƓƖŸŢĲƣШƓŸƨƖШ
ũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШůŸǃĲŰƚШĬĲШĬĳƓũċĦĲůĲŰƣШċŔŰƚŔШƕƨĲШĬќĲƚƓċĦĲƚШƓƖŸƓŔĦĲƚШěШũċШĬĳƣĲŰƣĲЮШfũШƚĲШĦŸůƓŸƚĲШĬĲШĦőĲůŔŰƚШ
ƓŔĳƣŸŰƚЯШĬќƨŰĲШƻŸŔĲШĬĲШĦŔƖĦƨũċƣŔŸŰШůŸƣŸƖisée de type zone résidentielle ou zone de rencontre ainsi que de plusieurs 
ĲůƓũċĦĲůĲŰƣƚШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣЯШĲƚƓċĦĲƚШƻĲƖƣƚШĲƣШĬќƨŰĲШċŔƖĲШĬĲШŢĲƨǂЮ 

 Zone résidentielle  

xċШƻŸŔƖŔĲШƓƖŸŢĲƣĳĲЯШƣƖċƻĲƖƚĲШũĲШƚŔƣĲШĬĲШƓƖŸŢĲƣШĬќĲƚƣШĲŰШŸƨĲƚƣШĲŰШƚĲШĦŸŰŰĲĦƣċŰƣШěШũċШƖƨĲШ7ƖƨĦőĲƖĤĲƖŊШĲƣШěШũċШÅƨĲШĬĲШ
ÉĦőŔŉŉũċŰŊĲЮШ ĦĦĲƚƚŔĤũĲШƚĲƨũĲůĲŰƣШĬĲƓƨŔƚШũċШƖƨĲШ7ƖƨĦőĲƖĤĲƖŊЯШũќċĦĦĿƚоƚŸƖƣŔĲШƓċƖШũċШƖƨĲШĬĲШÉĦőŔŉŉũċŰŊĲШĲƚƣШ
uniquement possible pour les services de secours et les services de collecte des déchets via des plots 
rétractables. Elle est destinée à devenir un espace multifonctionnel pour les résidents et le voisinage du quartier. 
Les piétons seront prioritaires sur les autres utilisateurs de cette voie et la vitesse sera limitée à 20 km/h. 

ÖŰШċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲШĲƚƣШƓƖĳƻƨШĬċŰƚШũċШǍŸŰĲШƖĳƚŔĬĲŰƣŔĲũũĲШċŉŔŰШĬќċƓƓŸƖƣĲƖШƨŰĲШƕƨċũŔƣĳШěШĦĲƣШĲƚƓċĦĲЮШ9ĲƣƣĲШ
zone sera aménagée comme un espace partagé tel un chemin de quartier. Des arbres et arbustes viendront 
ponctuer cette zone, permettant à la fois de réduire la vitesse des véhicules tout en apportant une qualité 
supplémentaire à ce lieu. Cette zone sera propice à une utilisation récréative et multifonctionnelle par les 
riverains. DĲШƓũƨƚЯШĬќƨŰШƓŸŔŰƣШĬĲШƻƨĲШĦŸŰĦĲƓƣƨĲũЯШũĲШƓċƖƣŔ-pris retenu est de faire disparaître les limites entre 
domaine public et privé, afin de donner une certaine qualité et une certaine continuité aux espaces extérieurs. 
xќŔĬĳĲШĲƚƣШƕƨќŔũƚШƓƨŔƚƚĲŰƣШĶƣƖĲШƖċƓŔĬĲůĲŰƣ appropriés par les futurs habitants. Pour les lots concernés (2, 3, 18, 
19, 20), dans le recul avant les matériaux utilisés seront de même type que ceux prévus pour la voirie. 

ÖŰШĦŸŰĦĲƓƣШƓċǃƚċŊĲƖШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬĲƚШĲƚƓċĦĲƚШĲǂƣĳƖŔĲƨƖƚШĬƨШÂ ÂШċШĳƣĳШƖĳċũŔƚĳШĲƣШƚĲƖƻŔƖċШĬĲШĤċƚĲШ
ĬĲШƖĳŉũĲǂŔŸŰШƓŸƨƖШũĲШƓƖŸŢĲƣШĬќĲǂĳĦƨƣŔŸŰШыƻŸŔƖШĦŸŰĦĲƓƣШƓċǃƚċŊĲƖШċŰŰĲǂĳШċƨШƓƖĳƚĲŰƣШĬŸƚƚŔĲƖьЮ 

Figure 21 : Extrait du concept paysager concernant la zone résidentielle  

  
Source : LSC360, avril 2025 
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Figure 22 : Illustration des ambiances recherchées pour la zone résidentielle  

  
Source : LSC360, avril 2025 

Les éléments principaux composant la zone A « chemin de quartier » sont :  

¶ Ilots de verdure dans le prolongement des fronts de rue privés ; 
¶ ÂũċŰƣċƣŔŸŰШĬќċƖĤƖĲƚШыƓĲƣŔƣĲШĲŰƻĲƖŊƨƖĲьШб 
¶ ÅĲƻĶƣĲůĲŰƣШĲŰШċũƣĲƖŰċŰĦĲШĬĲШƓċƻĳƚШĲƣШĬĲШƓċƻĳƚШŢŸŔŰƣƚШƻĲƖƣƚШĲƣШĬќĲƚƓċĦĲƚШƻĲƖƣƚШб 
¶ Files de caniveaux, roches, mobilier urbain comme limites séparatives. 

Figure 23 : Exemples de matériaux et ambiances recherchées pour la zone A  : chemin de quartier  

 
Source : LSC360, juin 2023 

Figure 24 : Exemple de matérialité des limites séparatives publiques/privées  



PAP « RUE DE SCHIFFLANGE » A KAYL RAPPORT JUSTIFICATIF 
 

 

LSC360   22 
 

  
Source аШ~ŔŰŔƚƣĿƖĲШĬĲШũќfŰƣĳƖŔĲƨƖЯШŢƨŔŰШΞΜΞΟ 

xċШǍŸŰĲШ7ШƖĲƓƖĳƚĲŰƣĲШũќĲŰƣƖĳĲШĬƨШquartier qui sera aménagée comme un trottoir traversant. Celui-ci permettra la 
continuité de la circulation des piétons sur la rue Brucherberg. 

Figure 25 : Exemples de trottoirs traversants  (zone B) 

   

Photos : LSC360, avril 2025 

Enfin, la zone C correspond au parking privé du lot 18. Malgré la volonté de marquer une certaine continuité entre 
le domaine public et le domaine privé dans la zone A, cette zone est traitée différemment pour bien marquer le 
caractère privé ĬĲƚШĲůƓũċĦĲůĲŰƣƚШĬƨШũŸƣШΝΥШĲƣШĳƻŔƣĲƖШƕƨĲШĬĲƚШƻŔƚŔƣĲƨƖƚШƚќǃШŊċƖĲŰƣЮ 
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 xќċŔƖĲШĬĲШŢĲƨǂ 

xќċŔƖĲШĬĲШŢĲƨǂЯШĳũĳůĲŰƣШŔĬĲŰƣŔƣċŔƖĲШĬƨШƓƖŸŢĲƣШĲƚƣШƚŔƣƨĳĲШĲŰШƓũĲŔŰШĦƒƨƖШĬƨШƚŔƣĲЮШÖŰШċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĦŸůƓŸƚĳШĬќċƖĤƖĲƚЯШ
de jeux pour enfants et une aire de repos y sont prévus, tout comme le bassin de rétention enterré. Des haies sont 
également aménagées sur ces limites nord et ouest, permettant de délimiter visuellement cet espace public des 
ĲƚƓċĦĲƚШƻĲƖƣƚШƓƖŔƻĳƚШƕƨŔШũќĲŰƣŸƨƖĲŰƣЮ 

Figure 26 аШEǂƣƖċŔƣШĬƨШĦŸŰĦĲƓƣШƓċǃƚċŊĲƖШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũќċŔƖĲШĬĲШŢĲƨǂШĲƣШĲǂĲůƓũĲƚШĬĲШŢĲƨǂШƓŸƨƖШĲŰŉċŰƣƚШƓŸƨƻċŰƣШǃШĶƣƖĲШŔŰƚƣċũũĳƚ 

  

 

 
Source : LSC360, juillet 2024 

ÖŰШĦőĲůŔŰШƓŔĳƣŸŰШĤŸƖĬĲШƚċШũŔůŔƣĲШĲƚƣШбШŔũШĲƚƣШĳŊċũĲůĲŰƣШĲůƓƖƨŰƣċĤũĲШƓċƖШƨŰШƻĳőŔĦƨũĲШƓŸƨƖШũќĲŰƣƖĲƣŔĲŰШĬĲƚШ
ċůĳŰċŊĲůĲŰƣƚШĲƣШĬƨШĤċƚƚŔŰШĬĲШƖĳƣĲŰƣŔŸŰШĲŰƣĲƖƖĳШƚќǃШƣƖŸƨƻċŰƣЮ 

 Espace vert 

ÉƨƖШũċШƓŸŔŰƣĲШƚƨĬШĬƨШÂ ÂЯШƨŰШĲƚƓċĦĲШƻĲƖƣШƓƨĤũŔĦШċĤƖŔƣĲШũĲШĤċƚƚŔŰШĬĲШƖĳƣĲŰƣŔŸŰШěШĦŔĲũШŸƨƻĲƖƣШĲƣШƓĲƖůĲƣШĬќċƓƓŸƖƣĲƖШƨŰĲШ
qualité paysagère au carrefour de la rue de Schifflange avec la Rue Brucherberg. Deux maisons viennent 
ƚќŔůƓũċŰƣĲƖШċƨШŰŸƖĬШĬĲШĦĲƣШĲƚƓċĦĲШĲƣ ƓƖŸŉŔƣĲШĬќƨŰШĦċĬƖĲШƓũƨƚШċƣƣƖċĦƣŔŉШĲƣШƻĲƖĬŸǃċŰƣЮ 

Figure 27 аШEǂƣƖċŔƣШĬƨШĦŸŰĦĲƓƣШƓċǃƚċŊĲƖШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũќĲƚƓċĦĲШƻĲƖƣШĲƣШĲǂĲůƓũĲШĬĲШĤċƚƚŔŰШĬĲШƖĳƣĲŰƣŔŸŰ 

  
Source : LSC360, juillet 2024 
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3.2.5 Eléments à démolir  

Pour les besoins du projet, le trottoir situé le long de la rue de Schifflange, dans le périmètre du PAP, devra être 
retravaillé afin de permettre la connexion entre la rue de Schifflange et la rue projetée. Les lampadaires existants 
devront être déplacés ċŉŔŰШĬĲШŉċĦŔũŔƣĲƖШũќċĦĦĲƚƚŔĤŔũŔƣĳШċƨǂШũŸƣƚШĬŸŰŰċŰƣШƚƨƖШĦĲƣƣĲШƖƨĲЮ 

Un poulailler également présent sur la partie nord du site sera déplacé sur les terrains des exploitants de cet 
enclos.  

En dehors du PAP, le long de la rue de Schifflange, les places de stationnements publics et les arbres devront être 
ĳŊċũĲůĲŰƣШƖĳċŊĲŰĦĳƚШċŉŔŰШĬĲШŉċĦŔũŔƣĲƖШũќċĦĦĿƚШċƨǂШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰƚШƓƖŸŢĲƣĳĲƚШċĦĦĲƚƚŔĤũĲƚШĬĲƓƨŔƚШĦĲƣƣĲШƖƨĲЮШÂŸƨƖШ
ĦĲƣƣĲШƖċŔƚŸŰЯШũĲШŰŸůĤƖĲШĬќĲůƓũċcement de stationnement le long de cette rue sera diminué. 

Finalement, sur la rue de Schifflange 5 emplacements publics sont conservés ou réaménagés. 10 emplacements 
sont directement impactés par le projet tandis que le onzième situé au Nord est supprimé pour créer un accès à 
une construction voisine. Les emplacements perdus sont compensés au sein du projet. 

Figure 28 : Eléments à démolir et à conserver  

 
Source : LSC360, mai 2025  
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Figure 29 : Eléments à démolir et à conserver т comparatif  

 
Source : LSC360, mai 2025 

3.3 Concept de mobilité  

3.3.1 Raccordement à la trame viaire existante т Rue Brucherberg et rue de Schifflange 

Au total, 14 logements se raccordent directement à la trame viaire existante :  

¶ Les lots 10 à 17 se connectent à la rue Brucherberg ; 
¶ Les lots 4 à 9 se connectent à la rue de Schifflange. 

La résidence du lot 18 ainsi que les maisons des lots 2-3 et 19-20 sont accessibles depuis la voirie projetée de 
type zone résidentielle/zone de rencontre. Cette voirie projetée est accessible par tous depuis la rue Brucherberg. 
xќċĦĦĿƚШĦŻƣĳШƖƨĲШĬĲШÉĦőŔŉŉũange est réservé aux services de secours et aux services de collecte des déchets qui 
peuvent y circuler via des plots rétractables. 
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3.3.2 Concept de stationnement public et privé  

xĲШÂ ]ШĦŸŰƚŔĬĿƖĲШĦŸůůĲШƚƨŉŉŔƚċŰƣШĬĲƨǂШƓũċĦĲƚШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШƓċƖШũŸŊĲůĲŰƣШĬќƨŰĲШƚƨƖŉċĦĲШőċĤŔƣċĤũĲШŰĲƣƣĲШ
supérieur à 50 m2. Une dérogation à cette prescription est également possible pour les logements réalisés par un 
ƓƖŸůŸƣĲƨƖШƓƨĤũŔĦШŸƨШƓƖŔƻĳШĬċŰƚШũĲШƚĲŰƚШĬĲШũќċƖƣŔĦũĲШΝΣШĬĲШũċШũŸŔШůŸĬŔŉŔĳĲШĬƨШΞΡШŉĳƻƖŔĲƖШΝΦΤΦШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũќċŔĬĲШċƨШ
logement. 

ÉƨƖШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШũŸƣƚШĬĲƚƣŔŰĳƚШċƨǂШůċŔƚŸŰƚШƨŰŔŉċůŔũŔċũĲƚШĬƨШƓƖŸŢĲƣШĬĲƨǂШĲůƓũċĦĲůĲŰƣƚШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШǃШ
ƚŸŰƣШƓƖĳƻƨƚШбШũќƨŰШĦŸƨƻĲƖƣШƚŸƨƚШŉŸƖůĲШĬĲШĦċƖ-ƓŸƖƣШĲƣШũĲШƚĲĦŸŰĬШƚŔƣƨĳШěШũќċƻċŰƣШĬĲШĦĲũƨŔ-ĦŔЯШƚƨƖШũќċĦĦĿƚШĦċƖƖŸƚƚċĤũĲШ
ыƚċƨŉШƓŸƨƖШũĲШũŸƣШΝΜШŸƮШũќĲůƓũċĦĲůent de stationnement à ciel ouvert est situé à côté du car-port). 

Concernant le lot 18 destiné à accueillir une construction plurifamiliale de 6 logements, une dérogation à la 
prescription de deux emplacements par logement est demandée afin de prévoir seulement un emplacement par 
logement. Cette demande de dérogation est motivée par la combinaison des éléments suivants : 

¶ Aspects urbanistiques : La perception de la voiture dans un projet a pour effet de diminuer la qualité de vie 
des futurs habitants. Afin de diminuer cette perception, il importe de limiter la place attribuée au 
stationnement et de la rationnaliser en le regroupant à un endroit. Dans le cas présent, il a été opté pour 
ƨŰШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШƖĲŊƖŸƨƓĳШƓƖŸĦőĲШĬĲШũċШƖĳƚŔĬĲŰĦĲШĲƣШƚŔƣƨĳШĬƨШĦŻƣĳШĬĲШũќċĦĦĿƚШƖƨĲШ7Ɩucherberg. 

¶ Aspects sociologiques : La résidence contient des plus petits logements par rapport aux habitations 
ƨŰŔŉċůŔũŔċũĲƚШƕƨĲШũќŸŰШƖĲƣƖŸƨƻĲШƚƨƖШũĲШƖĲƚƣĲШĬƨШÂ ÂЮШÂċƖШĦŸŰƚĳƕƨĲŰƣЯШũċШƣċŔũũĲШĬĲƚШůĳŰċŊĲƚШċƣƣĲŰĬƨƚШĬċŰƚШ
ces logements est plus petite que celle du public cible des habitations unifamiliales. Concrètement, ces 
ůĳŰċŊĲƚШĬĲƻƖċŔĲŰƣШċĦĦƨĲŔũũŔƖШƓũƨƚШĬĲШƓĲƖƚŸŰŰĲƚШƚĲƨũĲƚЯШĬĲШŢĲƨŰĲƚШůĳŰċŊĲƚШŸƨШĬĲШƓĲƖƚŸŰŰĲƚШēŊĳĲƚЮШ?ќƨŰĲШ
part, la taille et les spécificités de ces ménages limitent leurs besoins de mobilité et en parallèle les besoins 
ĬĲШƓũċĦĲШƓŸƨƖШƚƣċƣŔŸŰŰĲƖШƨŰĲШƻŸŔƣƨƖĲШĲƣЯШĬќċƨƣƖĲШƓċƖƣЯШũĲƚШŢĲƨŰĲƚШƚŸŰƣШƓũƨƚШĲŰĦũŔŰƚШěШƚĲШĬĳƓũċĦĲƖШĲŰШ
transports en commun. 

¶ Aspects financiers : Les futurs logements seront des logements abordables. Il est important pour le 
ƓƖŸůŸƣĲƨƖШƓƨĤũŔĦШĬќĲŰШƖĳĬƨŔƖĲШũĲƚШĦŸƨƣƚШĬĲШƖĳċũŔƚċƣŔŸŰЮШ?ċŰƚШĦĲƣƣĲШŸƓƣŔƕƨĲЯШũĲƚШĲůƓũċĦĲůĲŰƣƚШĲŰШƚŸƨƚ-sol 
ƚŸŰƣШĳƻŔƣĳƚШċƨШƓƖŸŉŔƣШĬќĲůƓũċĦĲůĲŰƣƚШĲŰШƚƨƖŉċĦĲЮ 

¶ Aspects de mobilité : Malgré le fait que le site soit relativement excentré par rapport au centre du village de 
Kayl, les alternatives à la voiture existent. En particulier, le réseau de bus est diversifié (11 lignes de bus 
ĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШƕƨŔШƚќċƖƖĶƣĲŰƣШċƨǂШĬeux arrêts à proximité : Stellwierk au Nord et Broucherbierg au Sud) et la 
ligne 4 (Esch-7ĲũƻċũоEƚĦőШ]ċƖĲоÉĦőŔŉŉũċŰŊĲоuċǃũо?ƨĬĲũċŰŊĲьШĬŔƚƓŸƚĲШĬќƨŰĲШŉƖĳƕƨĲŰĦĲШŔůƓŸƖƣċŰƣĲШěШƖċŔƚŸŰШ
ĬќƨŰШĤƨƚШĲŰШůŸǃĲŰŰĲШƣŸƨƚШũĲƚШƕƨċƖƣƚШĬќőĲƨƖĲЮШEŰШŸƨƣƖĲЯШũċШƖĳƚŔĬĲŰĦĲШĬŔƚƓŸƚĲƖċШĬќƨŰШũŸĦċũШƓŸƨƖШƚƣŸĦťĲƖШĬĲƚШ
vélos ce qui permettra également aux futurs habitants de les utiliser pour se déplacer. 

¶ ƚƓĲĦƣƚШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċƨǂШаШxĲШŉċŔƣШĬќŔůƓũċŰƣĲƖШũĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШěШĦŔĲũШŸƨƻĲƖƣШƓĲƖůĲƣШĬќĳƻŔƣĲƖШũċШĦƖĳċƣŔŸŰШ
ĬќƨŰĲШƖċůƓĲШĬќċĦĦĿƚШċƨШƚŸƨƚ-sol, de limiter le scellement du sol et les déblais/remblais. 

Concernant les emplacements de stationnement public, ceux-ĦŔШ ƚŸŰƣШ ƖĳƓċƖƣŔƚШ ƚŸƨƚШ ŉŸƖůĲШ ĬќŘũŸƣƚШ ĬĲШ
stationnement, situés principalement le long des rues existantes. 

Le PAP prévoit 16 emplacements publics au sein de son périmètre. La création de ces emplacements permet de 
compenser les emplacements de stationnement perdus le long de la rue de Schifflange (en dehors du périmètre 
du PAP) et la création de 7 emplacements supplémentaires pour les visiteurs de ce nouveau quartier, dont au 
moins deux sont à réserver aux personnes à mobilité réduite. Ces emplacements supplémentaires 
ĦŸƖƖĲƚƓŸŰĬĲŰƣШěШƨŰШƖċƣŔŸШĬќĲŰƻŔƖŸŰШΜЯΟШĲůƓũċĦĲůĲŰƣШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШƓƨĤũŔĦШƓċƖШũŸgement. Sur la partie 
graphique, les emplacements sont représentés en un seul bloc mais ceux-ci permettent de recevoir le nombre 
ĬќĲůƓũċĦĲůĲŰƣƚШċŰŰŸŰĦĳ comme illustré sur le concept paysager : 

- xĲШĤũŸĦШƚŔƣƨĳШěШũќĲŰƣƖĳĲШEƚƣШůĲƚƨƖĲШΝΟЯΞΜШůЮШ9ĲũƨŔ-ci peut recevoir 5 emplacements de 2,50 m de large, 
soit 12,50 m ce qui laisse un peu de marge (0,70 m) ; 

- Le bloc de 6,35 ůШĬċŰƚШũĲШƓƖŸũŸŰŊĲůĲŰƣШĬƨШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШƓƖŔƻĳШĬƨШũŸƣШΝΥШƓĲƖůĲƣШĬќŔůƓũċŰƣĲƖШƨŰШ
emplacement classique de 2,50 m de large et un emplacement PMR de 3,50 m de large tout en gardant 
un peu de marge (0,35 m) ; 
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- xĲШĤũŸĦШĬĲШΣЯΟΡШůШũĲШũŸŰŊШĬĲШũċШƖƨĲШ7ƖƨĦőĲƖĤĲƖŊШƓĲƖůĲƣШĬќŔůƓũċŰƣĲƖШƚŸŔƣШĬĲƨǂШĲůƓũċĦĲůĲŰƣƚШĦũċƚƚŔƕƨĲƚШ
de 2,50 m de large ou 1 emplacement classique et un emplacement réservé pour les personnes à 
mobilité réduite ; 

- Au Sud, le long de la rue Brucherberg, à côté du bassin de rétention, la bande de 20,70 m de large permet 
de réaliser 6 emplacements classiques (6 x 2, 50 m = 15,00 m) et un emplacement pour personnes à 
mobilité réduite (ΟЯΡΜШůьШƣŸƨƣШĲŰШŊċƖĬċŰƣШƨŰШƓĲƨШĬĲШůċƖŊĲШĲƣШũċШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳШĬќǃШŔůƓũċŰƣĲƖШĬĲШũċШƻĳŊĳƣċƣŔŸŰШ
(2,20 m) 

xќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШĲůƓũċĦĲůĲŰƣƚШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШĬƨШÂ ÂШыƓƨĤũŔĦШĲƣШƓƖŔƻĳьШƚŸŰƣШěШƓƖĳƻŸŔƖШċƻĲĦШƨŰШƖĲƻĶƣĲůĲŰƣШ
perméable. 

Les schémas ci-après permettent de visualiser la situation actuelle du stationnement public le long de la rue de 
Schifflange et la situation projetée le long de cette rue et dans le PAP. 

Figure 30 : Stationnement public et privé en situation existante  

 

 

Figure 31 : Stationnement public et privé en situation projetée  

 

 

Source : LSC360, juillet 2024 
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3.3.3 Concept de mobilité douce  

xĲШƓƖŸŢĲƣШƓƖĳƻŸŔƣШũċШĦƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰШƣƖŸƣƣŸŔƖШƚƨƖШũĲШĦŻƣĳШĲƚƣШĬĲШũċШƖƨĲШ7ƖƨĦőĲƖĤĲƖŊШũĲШũŸŰŊШĬĲƚШŰŸƨƻĲũũĲƚШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰƚШ
donnant sur cette rue. Ce trottoir se connecte au trottoir existant de la rue de Schifflange bordant la limite est du 
PAP via un chemin piĳƣŸŰШƚŔƣƨĳШċƨШƚƨĬШĬƨШÂ ÂЯШěШũќċƻċŰƣШĬĲƚШůċŔƚŸŰƚШĬĲƚШũŸƣƚШΦШĲƣШΝΜЮ 

Figure 32 аШÂċƖĦŸƨƖƚШĬĲШůŸĤŔũŔƣĳШĬŸƨĦĲШěШũќŔŰƣĳƖŔĲƨƖШĬƨШƓĳƖŔůĿƣƖĲ et connexions  
avec la trame existante  

 

ШũќŔŰƣĳƖŔĲƨƖШĬƨШÂ ÂЯШũċШƻŸŔƖŔĲШĬĲШƣǃƓĲШǍŸŰĲШ
résidentielle permet une connexion viaire 
à dominante piétonne. Un chemin piéton 
ũĲШũŸŰŊШĬĲШũċШũŔůŔƣĲШĲƚƣШĬĲШũќċŔƖĲШĬĲШŢĲƨǂШƚĲШ
connecte à la rue projetée et au sud de la 
rue Brucherberg. Cette connexion 
permet une alternative au passage le long 
de la rue de Schifflange, fort empruntée 
par les véhicules motorisés (CR). 

xќĲŰƚĲůĤũĲШ ĬĲШ ĦĲШ ůċŔũũċŊĲШ ƓŔĳƣŸŰШ ƻċШ
faciliter les déplacements des futurs 
habitants du quartier mais également 
des résidents actuels des rues 
attenantes. Les accès vers le centre de la 
Commune et vers les arrêts de bus à 
proximité (« Kayl, Stellwierk » au nord et « 
Kayl, Broucherbierg » au sud) seront 
facilités et plus agréables à emprunter. 

Source : LSC360, juillet 2024 

3.3.4 9ŸŰĦĲƓƣШĬĲШůŸĤŔũŔƣĳШƓŸƨƖШũĲƚШƻĳőŔĦƨũĲƚШĬĲШƚĲĦŸƨƖƚШĲƣШũĲƚШƚĲƖƻŔĦĲƚШĬќĲŰũĿƻĲůĲŰƣШ
des déchets  

xќċĦĦĿƚШċƨШƚŔƣĲШĬĲƚШƻĳőŔĦƨũĲƚШĬĲШƚĲĦŸƨƖƚШĲƚƣШƓŸŰĦƣƨĲũШĲƣШĲǂĦĲƓƣŔŸŰŰĲũЮШEŰШĦċƚШĬќƨƖŊĲŰĦĲЯШŔũƚШĲŰƣƖĲƖŸŰƣШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲШ
via la rue Brucherberg ĲƣШƓŸƨƖƖŸŰƣШƖĲƚƚŸƖƣŔƖШƚƨƖШũċШƖƨĲШĬĲШÉĦőŔŉŉũċŰŊĲЮШÂŸƨƖШũĲƚШƚĲƖƻŔĦĲƚШĬќĲŰũĿƻĲůĲŰƣШĬĲƚШĬĳĦőĲƣƚЯШ
deux possibilités existent : 

¶ La première consiste à ce que le camion fasse demi-tour au niveau de la zone de stationnement du lot n°18 
(voir Figure 33). 

¶ La seconde consiste à laisser le camion sortir par la rue de Schifflange, comme pour les véhicules de 
ƚĲĦŸƨƖƚЮШ?ċŰƚШĦĲШĦċƚЯШƨŰШƖĳċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬĲШũќĲƚƓċĦĲШƻĲƖƣШƚĲƖċŔƣШŰĳĦĲƚƚċŔƖĲЮШ9ĲƣƣĲШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳШŔůƓũŔƕƨĲШ
ƣŸƨƣĲŉŸŔƚШũќŸĤƣĲŰƣŔŸŰШĬќƨŰĲШƓĲƖůŔƚƚŔŸŰШĬĲШƻŸŔƖŔĲШĬĲШũќċĬůŔŰŔƚƣƖċƣŔŸŰШĬĲƚШÂŸŰƣƚШĲƣШ9őċƨƚƚĳĲƚЮ 
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Figure 33 : Possibilité 1 т Rebroussement du camion au niveau de 
ũќċŔƖĲШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШĬƨШũŸƣШΝΥ 

 

Figure 34 : Possibilité 2 т Sortie sur la rue de Schifflange  
 

 
Source : LSC360, juillet 2024 

3.4 Concept environnemental et paysager  

3.4.1 Concept général  

Figure 35 : Illustration des espaces et structures vertes et bleues  

 

Le PAP prévoit des espaces verts privés 
pour chaque maison unifamiliale. 

Le lot 18 où se situe la résidence est localisé 
au nord du PAP et comprend une haie 
ĦŸůƓŸƚĳĲШ ĬќċƖĤƖĲƚШ ĲƣШ ċƖĤƨƚƣĲƚЮШ 9ĲƣƣĲШ
végétation est considérée comme un 
ĤŔŸƣŸƓĲШƚĲũŸŰШũќċƖƣŔĦũĲШΝΤШĬĲШũċШũŸŔШĬƨШΝΥШ
juillet 2018 concernant la protection de la 
nature et des ressources naturelles. Cette 
haie ne pourra être conservée, tout comme 
la perte de la prairie. Une compensation en 
éco-points sera donc effectuée. Aussi, afin 
de compenser la perte de cette végétation, 
une haie est replantée sur la limite nord du 
lot 18 et du lot 2, servant également de 
séparation visuelle avec les terrains voisins 
construits au nord. 

Des espaces verts publics de ƓĲƣŔƣĲƚШĬŔůĲŰƚŔŸŰƚШƻŔĲŰŰĲŰƣШĬĳũŔůŔƣĲƖШũĲƚШŘũŸƣƚШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШƓƨĤũŔĦƚЮШfũШƚќċŊŔƣШ
ĬќĲƚƓċĦĲƚШƻĲƖƣƚШƓƨĤũŔĦƚШĬќċŊƖĳůĲŰƣЯШĦќĲƚƣ-à-dire de haute qualité décorative mais sans grande valeur écologique. 
xċШƻŸŔƖŔĲШƓƖŸŢĲƣĳĲШĲƚƣШĳŊċũĲůĲŰƣШƖǃƣőůĳĲШĬќĲƚƓċĦĲƚШƻĲƖƣƚШĬĲ ƓĲƣŔƣĲШƣċŔũũĲШƓĲƖůĲƣƣċŰƣШĬќǃШŔŰƣĳŊƖĲƖШƨŰĲШőċŔĲЯШƨŰШċƖĤƖĲШ
ou même du mobilier urbain (banc ou luminaire). 
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Figure 36 : Esquisse du concept paysager 
 

 

 
Source : LSC360, avril 2025 

 

Deux espaces verts publics de plus grande dimension sont présents dans le projet :  

¶ xќċŔƖĲШĬĲШŢĲƨǂШċƨШĦĲŰƣƖĲШĬƨШƓƖŸŢĲƣШĦŸůƓƖĲŰċŰƣШũĲШĤċƚƚŔŰШĬĲШƖĳƣĲŰƣŔŸŰШĲŰƣĲƖƖĳШбШ 
¶ Un espace vert public sur la pointe sud du PAP, comprenant le bassin de rétention à ciel ouvert. 

3.4.2 Implantation des constructions suivant la topographie et le paysage  

xĲШƚŔƣĲШĬĲШƓƖŸŢĲƣШĬĲШŉŸƖůĲШƣƖŔċŰŊƨũċŔƖĲЯШĲƚƣШĤŸƖĬĳШƓċƖШĬĲƨǂШƻŸŔƖŔĲƚШĲǂŔƚƣċŰƣĲƚШƚƨƖШĦĲƚШƓũƨƚШũŸŰŊƚШĦŸƣĳƚЮШfũШƚќĳƣĲŰĬШ
sur environ 140 mètres le long de la rue de Brucherberg et sur environ 125 mètres le long de la rue de Schifflange. 
Sa limite nord est bordée par des parcelles privées déjà construites. 

xĲШƓƖĳƚĲŰƣШÂ ÂШĲƚƣШƚŔƣƨĳШƚƨƖШƨŰШƣĲƖƖċŔŰШƓƖĳƚĲŰƣċŰƣШƨŰĲШŉċŔĤũĲШƓĲŰƣĲШĬќĲŰƻŔƖŸŰШΟЯΞӖШũĲШũŸŰŊШĬĲШũċШƖƨĲШĬĲШ7ƖƨĦőĲƖĤĲƖŊШ
et de moins de 1% le long de la rue de Schifflange. Le point le plus haut du site correspond à la pointe nord-ouest 
du périmètre du PAP tandis que le point le plus bas se situe sur la pointe sud. 

La topographie du terrain initial sera peu impactée par le projet puisque le site est relativement plat et que la 
plupart des constructions sont raccordées aux voiries existantes. Un éventuel niveau en sous-sol est seulement 
autorisé pour la résidence située sur le lot 18 ce qui limite également les déblais et remblais. 
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3.5 9ŸŰĦĲƓƣШĬќċƚƚċŔŰŔƚƚĲůĲŰƣ 

xќċƚƚċŔŰŔƚƚĲůĲŰƣШĬƨШÂ ÂШĲƚƣШƓƖĳƻƨШĬĲШůċŰŔĿƖĲШƚĳƓċƖċƣŔƻĲШаШĲċƨǂШƨƚĳĲƚШĲƣШĲċƨǂШƓũƨƻŔċũĲƚЮ 

Figure 37 аШEƚƕƨŔƚƚĲШĬĲШƓƖŔŰĦŔƓĲШĬƨШĦŸŰĦĲƓƣШĬќċƚƚċŔŰŔƚƚĲůĲŰƣ 

 
Source : LSC360, juin 2025 
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3.5.1 Gestion des eaux pluviales  

?ĲƨǂШĤċƚƚŔŰƚШĬĲШƖĳƣĲŰƣŔŸŰШƚŸŰƣШƓƖĳƻƨƚШƚƨƖШũĲШƚŔƣĲЯШũќƨŰШĲŰƣĲƖƖĳШƚŸƨƚШũќċŔƖĲШĬĲШŢĲƨǂШċƨШĦĲŰƣƖĲШĬƨШƓƖŸŢĲƣШыӈΤΟШů3) et le 
second à ciel ouvert (~40 m3) situé sur la pointe sud du PAP (au point le plus bas). Ils se connectent entre eux via 
ƨŰĲШĦċŰċũŔƚċƣŔŸŰШƓċƚƚċŰƣШƚŸƨƚШũĲШĦőĲůŔŰШƓŔĳƣŸŰШůĲŰċŰƣШěШũќċŔƖĲШĬĲШŢĲƨǂШĬĲƓƨŔƚШũċШƖƨĲШ7ƖƨĦőĲƖĤĲƖŊШĲƣШƚŸƨƚШũĲШ
trottoir de cette rue longeant le lot 10.  

Les eaux pluviales des constructions projetées situées au nord du bassin enterré (lots 2, 3 et 16 à 20) seront 
acheminées vers celui-ci.  

xĲƚШĲċƨǂШƓũƨƻŔċũĲƚШĬĲƚШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰƚШĬĲƚШũŸƣƚШΝΝШěШΝΡШƚĲƖŸŰƣШĳƻċĦƨĳĲƚШěШũќċƻċŰƣШĬĲƚШũŸƣƚШƻŔċШƨŰĲШĦċŰċũŔƚċƣŔŸŰШƕƨŔШ
rejoint le bassin à ciel ouvert plus au sud.  

xĲƚШĲċƨǂШƓũƨƻŔċũĲƚШĬĲƚШũŸƣƚШΠШěШΤШƚŸŰƣШċůĲŰĳĲƚШěШũќċƖƖŔĿƖĲШĬĲƚШũŸƣƚШĲƣШĦŸũũĲĦƣĳĲƚШƓċƖШĬĲƚШĦċŰċũŔƚċƣŔŸŰƚШƕƨŔШƚĲШ
raccordent au bassin enterré. Les eaux pluviales du lot 8 sont collectées par une canalisation qui rejoint plus en 
aval le bassin à ciel ouvert. 

Les eaux pluviales des lots 9 et 10 sont collectées par une canalisation qui se raccorde au bassin à ciel ouvert au 
sud. En sortie de bassin, les eaux sќécoulent de manière gravitaire vers la canalisation existante de la rue 
Brucherberg. Celle-ci sera ensuite prolongée vers le Sud en longeant le tracé de la rue de Schifflange pour 
rejoindre le Puelbech. 

Pour ce concept, une hypothèse de toitures végétalisées de 15 cm en moyenne a été prise. 

3.5.2 Gestion des eaux usées 

Les eaux usées provenant des constructions projetées situées le long de la rue Brucherberg seront évacuées vers 
la canalisation existante pour eaux mixtes situées sous la rue Brucherberg. 

Les eaux usées provenant des constructions projetées situées le long de la rue de Schifflange seront évacuées 
ƻĲƖƚШũċШƖƨĲШ7ƖƨĦőĲƖĤĲƖŊШƓċƖШũċШĦƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰĲШĦċŰċũŔƚċƣŔŸŰШĲċƨǂШƨƚĳĲƚШƚŸƨƚШũĲШĦőĲůŔŰШƓŔĳƣŸŰШũŸŰŊĲċŰƣШũċШũŔůŔƣĲШĲƚƣШ
ĬĲШũќċŔƖĲШĬĲШŢĲƨǂЮШxĲƚШĲċƨǂШƨƚĳes des constructions projetées accessibles depuis la rue projetée de type zone 
résidentielle ou zone de rencontre seront évacuées vers la canalisation existante pour eaux mixtes situées sous 
la rue de Schifflange. 

3.6 Concept global  

Les différents concepts (développement urbain, 
mobilité, environnemental et paysager, 
assainissement) forment le concept global. Ainsi et 
complémentairement, ils ne sont pas une 
juxtaposition des différentes idées mais une 
combinaison de celles-ci destinées à faire de 
ũќĲŰƚĲůĤũĲШ ƨŰШ ŰŸƨƻĲċƨШ ƕƨċƖƣŔĲƖШ ƓƖĳƚĲŰƣċŰƣШ ƨŰĲШ
certaine qualité de vie pour ses futurs habitants. 

Ce concept global est la résultante des intentions du 
~ċŘƣƖĲШĬќŸƨƻƖċŊĲЯШĬĲШũċШŉƨƚŔŸŰШĬĲШĦĲũũĲƚ-ci avec les 
ŔĬĳĲƚШ ĬƨШ ĤƨƖĲċƨШ ĬќĳƣƨĬĲШ ĲƣШ ĬĲƚШ ċůĳũŔŸƖċƣŔŸŰƚШ
apportées suite aux discussions menées avec les 
différentes administrations rencontrées. 

Figure 38 : Extrait du concept paysager  

 
Source : LSC360, avril 2025 
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4 CONFORMITE DU PAP AU PAG EN VIGUEUR 

4.1 Adaptations du schéma directeur «  03 rue de Schifflange » 

xќċƖƣŔĦũĲШΞΦШĬĲШũċШũŸŔШůŸĬŔŉŔĳĲШĬƨШΝΦШŢƨŔũũĲƣШΞΜΜΠШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĦŸůůƨŰċũШĲƣШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШƨƖĤċŔŰШ
prévoit que « le ƚĦőĳůċШĬŔƖĲĦƣĲƨƖШƓĲƨƣШĶƣƖĲШċĬċƓƣĳШŸƨШůŸĬŔŉŔĳШƓċƖШũĲШƓũċŰШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШўШŰŸƨƻĲċƨШ
ƕƨċƖƣŔĲƖШџШěШĦŸŰĬŔƣŔŸŰШƕƨќƨŰĲШƣĲũũĲШůŸĬŔŉŔĦċƣŔŸŰШŸƨШċĬċƓƣċƣŔŸŰШƚќċƻĿƖĲШŔŰĬŔƚƓĲŰƚċĤũĲШƓŸƨƖШƖĳċũŔƚĲƖШũĲШƓũċŰШ
ĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШўШŰŸƨƻĲċƨШƕƨċƖƣŔĲƖШџЯШƖĲƚƓĲĦƣŔvement pour en améliorer la qualité urbanistique, ainsi 
ƕƨĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬќŔŰƣĳŊƖċƣŔŸŰШƓċǃƚċŊĿƖĲЮШџЮ 

Dans le cadre du développement du projet, les défis urbains et les objectifs visés par le schéma directeur « 03 rue 
de Schifflange » sont respectés. 

9ŸŰĦĲƖŰċŰƣШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬƨШƓƖŸŢĲƣЯШũĲШÂ ÂШĬŔŉŉĿƖĲШĬƨШƚĦőĳůċШĬŔƖĲĦƣĲƨƖШƚƨƖШĦĲƖƣċŔŰƚШƓŸŔŰƣƚШƚċŰƚШƓŸƨƖШċƨƣċŰƣШ
remettre en cause les principes généraux du schéma.  

ƨШŰŔƻĲċƨШĬƨШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШƓƨĤũŔĦЯШũĲШƚĦőĳůċШĬŔƖĲĦƣĲƨƖШƓƖĳƻŸŔƣШũċШĦƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰĲШŊƖċŰĬĲШƓŸĦőĲШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШ
connectée à la rue Brucherberg tandis que le PAP prévoit du stationnement public réparti le long des rues 
ĲǂŔƚƣċŰƣĲƚШĲƣШěШũќĲŰƣƖĳĲШĬĲШũċШƖƨĲШƓƖŸŢetée. Cet aménagement permet une meilleure répartition et une meilleure 
intégration des emplacements de stationnements dans le projet.  

xќĲƚƓċĦĲШƓƨĤũŔĦШůŔŰĳƖċũШĦĲƖŰĳШƣĲũШƕƨĲШƓƖĳƻƨШƓċƖШũĲШƚĦőĳůċШĬŔƖĲĦƣĲƨƖШċƨШĦĲŰƣƖĲШĬƨШƕƨċƖƣŔĲƖШċШĳƣĳШƖĲƓĲŰƚĳШĬċŰƚШũĲШ
Â ÂШĦŸůůĲШƨŰШĲƚƓċĦĲШƻĲƖƣШƓƨĤũŔĦЮШ9ĲШŰŸƨƻĲũШĲƚƓċĦĲШƓƨĤũŔĦШůĲƣШũќċĦĦĲŰƣШƚƨƖШƨŰШƖĲĦŸƨƖƚШċƨǂШĬĳƓũċĦĲůĲŰƣƚШĬŸƨǂШ
ƣŸƨƣШĲŰШƓƖŔƻŔũĳŊŔċŰƣШũċШĦƖĳċƣŔŸŰШĬќƨŰ espace vert public de type aire de jeux.  

Concernant les connexions de mobilité douce, le chemin piéton se connectant à la rue Brucherberg dans le 
schéma directeur a été revu dans le PAP pour se connecter à la rue de Schifflange, afin de proposer une alternative 
au passage le long de la rue de Schifflange qui est fortement emprunté et impactée par les véhicules motorisés. 

4.2 ~ŸĬĲШĬќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬƨШƚŸũШĲŰШǍŸŰĲШĬќőċĤŔƣċƣŔŸŰШΝ 

Le PAG de la Commune de Kayl actuellement en vigueur (Réf. : 18C/006/2017) classe les fonds soumis à 
ũќŸĤũŔŊċƣŔŸŰШĬќĳũċĤŸƖĲƖШƨŰШÂ ÂШĲŰШǍŸŰĲШĬќőċĤŔƣċƣŔŸŰШΝЮШxċШǍŸŰĲШőċĤŔƣċƣŔŸŰШΝШĲƚƣШƓƖŔŰĦŔƓċũĲůĲŰƣШĬĲƚƣŔŰĳĲШěШƖĲĦĲƻŸŔƖШ
des maisons de type unifamilial isolé, jumelé ou groupé en bande. Y sont également admis des activités de 
ĦŸůůĲƖĦĲƚЯШĬĲШƚĲƖƻŔĦĲƚЯШĬќċƖƣŔƚċŰċƣШĲƣШĬĲШũŸŔƚŔƖƚЯШĬĲШƓƖŸŉĲƚƚŔŸŰƚШũŔĤĳƖċũĲƚЯШĬĲƚШĳƣċĤũŔƚƚĲůĲŰƣƚШƚŸĦŔŸĦƨũƣƨƖĲũƚЯШ
des restaurants, des équipements de services publics en relation directe avec les besoins de la zone concernée 
ĲƣШƚŸƨƚШĦŸŰĬŔƣŔŸŰƚШĬĲШŰĲШƓċƚШĶƣƖĲШŔŰĦŸůƓċƣŔĤũĲƚШċƻĲĦШũċШƚĳĦƨƖŔƣĳЯШũċШƚċũƨĤƖŔƣĳЯШũċШĦŸůůŸĬŔƣĳШĲƣШũċШƣƖċŰƕƨŔũũŔƣĳШĬќƨŰШ
ƕƨċƖƣŔĲƖШĬќőċĤŔƣċƣŔŸŰЮ 

ÂŸƨƖШƣŸƨƣШƓũċŰШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШўШŰŸƨƻĲċƨШƕƨċƖƣŔĲƖШџШĲǂĳĦƨƣċŰƣШƨŰĲШǍŸŰĲШĬќőċĤŔƣċƣŔŸŰШΝЯШċƨШůŸŔŰƚШũċШ
ůŸŔƣŔĳШĬĲƚШũŸŊĲůĲŰƣƚШĲƚƣШĬĲШƣǃƓĲШůċŔƚŸŰƚШĬќőċĤŔƣċƣŔŸŰШƨŰŔŉċůŔũŔċũĲƚЯШŔƚŸũĳĲƚЯШŢƨůĲũĳĲƚШŸƨШŊƖŸƨƓĳĲƚШĲŰШĤċŰĬĲЮШxċШ
surface construite brute à dédier à des fins de logement est de 90% au minimum.  

La programmation urbaine du présent PAP prévoit la construction de 24 logements, dont 18 maisons unifamiliales 
ŢƨůĲũĳĲƚШĲƣШƨŰĲШƖĳƚŔĬĲŰĦĲШĬĲШΣШũŸŊĲůĲŰƣƚШƚŸŔƣШΤΡӖШĬĲШũŸŊĲůĲŰƣƚШĬĲШƣǃƓĲШůċŔƚŸŰƚШĬќőċĤŔƣċƣŔŸŰШƨŰŔŉċůŔũŔċũĲƚЮ 

La surface construite brute à dédier à des fins de logement pour chaque lot est de minimum 90%.  

Au maximum 10% de la surface construite brute de chaque lot peut être utilisés pour héberger une activité 
professionnelle, exercée par le résident du logement situé sur le lot en question. 

xĲШƓƖĳƚĲŰƣШƓƖŸŢĲƣШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШĲƚƣШĦŸŰŉŸƖůĲШċƨШůŸĬĲШĬќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬƨШƚŸũШĬĲШũċШǍŸŰĲШĬќőċĤŔƣċƣŔŸŰШΝШ
ƣĲũШƕƨĲШĬĳŉŔŰŔШĬċŰƚШũĲШƓũċŰШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШŊĳŰĳƖċũШĬĲШũċШ9ŸůůƨŰĲШĬĲШuċǃũЮ 
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4.3 Emplacements de stationnement  

xĲШƓƖŸŢĲƣШƓƖĳƻŸŔƣШƓŸƨƖШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШőċĤŔƣċƣŔŸŰƚШĬĲШƣǃƓĲШƨŰŔŉċůŔũŔċũШΞШĲůƓũċĦĲůĲŰƣƚШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШ
ĦŸŰŉŸƖůĳůĲŰƣШċƨШůŔŰŔůƨůШĬќĲůƓũċĦĲůĲŰƣШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШƖĲƕƨŔƚШƓċƖШũĲШÂ ]Ю 

Concernant les 6 appartements situés dans la résidence du lot 18, une dérogation au nombre minimum 
ĬќĲůƓũċĦĲůĲŰƣШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШƖĲƕƨŔƚШĲƚƣШĬĲůċŰĬĳĲШĦŸŰŉŸƖůĳůĲŰƣШċƨШÂ ]ЮШ 

xċШƖċŔƚŸŰШŔŰƻŸƕƨĳĲШĲƚƣШŰŸƣċůůĲŰƣШƕƨĲШũĲƚШũŸĦċƣċŔƖĲƚШĬќċƓƓċƖƣĲůĲŰƣƚШĬƨШ[ŸŰĬƚШĬƨШxŸŊĲůĲŰƣШƓĲƨƻĲŰƣШĬĲůċŰĬĲƖШ
ěШũŸƨĲƖШĬĲƚШĲůƓũċĦĲůĲŰƣƚШĬĲШƚƣċƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШƚќŔũƚШũĲШƚŸƨőċŔƣĲŰƣЮШfũШċШĳƣĳШĦŸŰƚƣċƣĳШƕƨĲШũŸƖƚƕƨќŔũƚШĲŉŉĲĦƣƨĲŰƣШĦĲƣƣĲШ
demande, celle-ci ne porte, en général, que sur une seule place par foyer.  

Pour cette raison ainsi que celles développées au point 0, le lot 18 prévoit un emplacement de stationnement 
pour chaque logement de la résidence soit au minimum 6 emplacements de stationnements privés. 

4.4 Délimitation du domaine public et du domaine privé  

La surface destinée à être cédée ou transférée au domaine public communal correspond à 21,79 ares soit environ 
ΟΜЯΥΣШӖШĬĲШũċШƚƨƖŉċĦĲШƣŸƣċũĲШĬƨШÂ ÂЮШ9ĲƣƣĲШƚƨƖŉċĦĲШĦŸƖƖĲƚƓŸŰĬШěШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШƚƨƖŉċĦĲƚШĦŸůƓŸƚċŰƣШũќĲƚƓċĦĲШ
public.  

Figure 39 : Délimitation du domaine public et du domaine privé (concept général et détaillé)  

 

 

 

 

Source : LSC360, juillet 2024 
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4.5 ?ĲŊƖĳШĬќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬƨШƚŸũ 

La zone soumise à un ƓũċŰШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШўШŰŸƨƻĲċƨШƕƨċƖƣŔĲƖШџШўШc 7-1 т 03 rue de Schifflange » 
ƓƖĳƻŸŔƣШƨŰШĬĲŊƖĳШĬќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬƨШƚŸũШƕƨŔШĲƚƣШƖĲƚƓĲĦƣĳШƓċƖШũĲШƓƖĳƚĲŰƣШÂ ÂШа 

Figure 40 : Annexe I du RGD т ÑċĤũĲċƨШƖĳĦċƓŔƣƨũċƣŔŉШĬƨШĬĲŊƖĳШĬќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬƨШƚŸũШƓċƖШũŸƣ 

 
Source : LSC360, juillet 2024 
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5 ILLUSTRATIONS DU PROJET 

5.1 Implantation des constructions représentant le volume maximal 
admissible  
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Figure 41 : Projet vue en plan (hors échelle) 

 
Source : LSC360, juin 2025 

 








